Bestel l-Nr.
Artikel



Order No.
Description



No. de comm.
Article

Sep 65 $

No d'ordine
Descrizione
DM
US $

9101
Radzierdeckel mit farbigem Wappen1 4 Stück
16.00
$4.00

901.361.031.00
Hub cap with colored emblem, 4 pieces






Calotte coprimozzo con stemma colorato 4 pezzi



9104
Conti-Radial, 165-HR 15 (nur für 912)
108.00
$27.00


Conti-Radial, 165-HR 15 (only for 912)




Conti-Radial, 165-HR 15 (seulement pour 912)




Pneumatic Conti-Radial 165-HR 15 (solo per mod. 912)



9107
Phoenix, 165-HR 15 (bei 911 ohne Mehrpreis)
108.00
$27.00


Phoenix, 165-HR 15 (for 911 standard equipment)




Phoenix, 165-HR 15 (sur Ia 911 sans supplement de prix)




Pneumatici Phoenix 165-HR 15 (nel 911 senza sovrapprezzo)



9108
Dunlop Sp, 165-HR 15 (bei 911 ohne Mehrpreis)
108.00
$27.00


Dunlop Sp, 165-HR 15 (for 911 standard equipment)




Dunlop Sp, 165-HR 15 (sur Ia 911 sans supplement de prix)




Pneumatici Dunlop Sp 165-HR 15 (nel 911 senza sovrapprezzo)



9118
Verchromte Lochscheibenra~der, 5 Stück (bei 911 ohne Mehrpreis)
290.00
$72.50

901.361.013.22
Chrome-plated wheels, 5 pieces (for 911 standard equipment)




1 garniture de roues ajourees et chrome es, 5 pieces (sur Ia 911 sans supplement de prix)


Ruote a disco forato, crom ate, 5 pezzi (di serie nel 911)



9127
Außenspiegel (für Deutschland serienmaßig), links
13.50
$3.40

901.731.111.00
Outside rear-view mirror




(standard equipment for delivery in Germany), left




Rétroviseur extérieur (monté en serie pour l'Allemagne), gauche




Specchio retrovisore esterno, sinistro (in Germania fornito di serie)



9128
Außenspiegel, rechts
13.50
$3.40

901.731.111.00
Outside rear-view mirror, right




Rétroviseur extérieur, droit




Specchio retrovisore esterno, destro



9131
Talbot-Spiegel, Sportausführung, links (nicht montiert)
22.50
$5.65

644.731.111.07
Outside rear-view mirror Talbot, left (not mounted)




Rétroviseur extérieur Talbot, gauche (n'est pas monté)




Specchio retrovisore esterno, Talbot, sinistro (non montato)



9132
Talbot-Spiegel, Sportausführung, rechts (nicht montiert)
22.50
$5.65

644.731.111.07
Outside rear-view mirror Talbot, right (not mounted)




Re troviseur extérieur Talbot, droit (n'est pas monté)




Specchio retrovisore esterno, Talbot, destro (non montato)



9169
Außenthermometer, diameter 60 mm
60.00
$15.00

644.741.602.06
Outside-thermometer, diameter 60 mm




Thermometre exteneur, diameter 60 mm




Termometro esterno, diameter 60 mm



9170
1 Satz Außenthermometer-Zeituhr, je 80 mm dia
160.00
$40.00

902.741.601.00
(nur für 912, wenn die Bestel lung im Auftrag vermerkt 1st)



901.741.702.01
1 set, outside-thermometer and clock, each 3.2" diameter




(only for 912, if requested on original order)




1 jeu, montre avec thermometre exterleur, 80 mm 0 chacun




(seulement pour Ia 912 lorsque ceci est précise' dans Ia commande)




1 serie termometro esterno-orologio elettrico 0 80 mm cad.




(solo per mod. 912 e su esplicita richiesta)



9171
Sonnenblende, links (Fahrerseite), mit Frisierspiegel
4.20
$1.05

901.731.303.21
(ohne Mehrpreis bei 911)




Sun visor, left (driver's side), with vanity mirror




(without additional price on 911)




Pare-soleil (c8té conducteur), avec miroir, gauche




(sur Ia 911 sans supple' ment de prix)




Parasole, a sinistra (dalla parte del guidatore), con specchietto




(di serie nel 911)



9189
1 Satz Sisal-Fußmatten (Silkos), 2teilig, schwarz
39.50
$9.90

901.551.102.15
1 set of "Sisal" floor mats in two pieces, black




Paillassons ((Sisal)> en 2 parties, teinte noire




1 serie tappetini Silkos, 2 pezzi, neri



9198
1 Satz Veluran-Fußmatten mit Tunnelabdeckung, 3teilig, schwarz
96.00
$24.00

901.551.101.15
1 set of "Veluran" floor mats in three pieces, in colour of carpet




Paillassons «Veluran» en trois parties avec recouvrement




du tunnel, teinte noire




1 serie tappetini Veluran, 3 pezzi, neri



9200
Sicherheitsgurt fur 1 Sitz (Beckengurt), links
54.00
$13.50

644.803.901.01
Safety belt for one seat (air-line type), left




Sangle de securite' pour Un siege (taille), gauche




Cintura di sicurezza per sedile sinistro



9201
Sicherheitsgurt fur 1 Sitz (Beckengurt), rechts
54.00
$13.50

644.803.901.01
Safety belt for one seat (air-line type), right




Sangle de se'cunté pour un siege (taille), droit




Cintura di sicurezza per sedile destro



9202
Schragschultergurt, links
56.00
$14.00

644.803.901.05
Safety belt, diagonal, sash type, left




Sangle de sécurite' (epaule), gauche




Cintura di sicurezza, a bandoliera, sedile sinistro



9203
Schragschultergurt, rechts
56.00
$14.00

644.803.901.02
Safety belt, diagonal, sash type, right




Sangle de securite' (epaule), droite




Cintura di sicurezza, a bandoliera, sedile destro



9204
Becken-Schrägschultergurt, links
68.00
$17.00

644.803.901.03
Safety belt, diagonal-plus-lap type, left




Sangle de secunté (e~paule et taille), gauche




Cintura di sicurezza, bacino e spalla (diagonale), sedile sinistro



9205
Becken-Schrägschultergurt, rechts
68.00
$17.00

644.803.901.06
Safety belt, diagonal-plus-lap type, right




Sangle de secunte~ (épaule et taille), droite




Cintura di sicurezza, bacino e spalla (diagonale), sedile destro



9208
Beckengurt, schwarz, US-Ausfuhrung (für links und rechts passend)
54.00
$13.50

901.721.901.00
US approved safety belt (air-line type) left or right




Sangle de sécurité, teinte noire, modele americain




(utilisable a gauche ou a' droite)




Cintura di sicurezza, nera, mod. USA (adatto per sedile sinistro




e sedile destro)



9217
Ersatzteiltasche fur Motor Typ 911
Inland
Inland

Inland
Travelling kit for engine type 911
125.00
$31.25

901.721.901.00
Sac pour pieces de rechange pour le moteur type 911
USA
USA

USA
Borsa dotazione ricambi per motore 911
120.00
$30.00

901.721.901.01




9218
Ersatzteiltasche fur Motor Typ 912
Inland
Inland

Inland
Travelling kit for engine type 912
125.00
$31.25

902.721.901.01
Sac pour pieces de rechange pour le moteur type 912
USA
USA

USA
Borsa dotazione ricambi per motore 912
120.00
$30.00

902.721.901.01




9220
Stoßstangenhörner mit Gummipuffer, vorne (ab Oktober Planung 65)
14.25
$3.60

links
Bumper horns with rubber pads, front



901.505.031.21
Butoir de pare-chocs avec el6ments en caoutchouc, avant



rechts
(a' partir d'Octobre-Planing 65)



901.505.032.21
Rostri paraurti con tampone in gomma, anteriori



9221
Stoßstangenhörner mit Gummipuffer, hinten (ab Oktober
14.25
$3.60

901.505.033.21
Planung 65)




Bumper horns with rubber pads, rear




Butoir de pare-chocs avec eléments en caoutchouc, arriere




(a' partir d'Octobre-Planing 65)




Rostri paraurti con tampone in gomma, posteriori



9224
KONI-Stoßdampfer, einstellbar, 4 Stück (ab Okt. Planung 65)
120.00
$30.00

vorn
4 shock absorbers, KONI, adjustable



901.341.067.05
4 amortisseurs KONI (a' partir d'Octobre-Planing 65)



hinten
4 ammortizzatori KONI



901.333.051.12




9229
Benzinelektrische Zusatzheizung (bei 911 ohne Mehrpreis)
650.00
$162.50

901.572.051.30
Gasoline-electric auxiliary heater




Chauffage d'appoint electrique a' essence (sur Ia 911 sans




supplément de prix)




Riscaldamento supplementare a benzina elettrico (di serie nel 911)



9230
Elektrisches Zusatzgebläse (bei 911 ohne Mehrpreis)




Electric supplementary blower (on 911 without additional price)




Soufflerie electrique complementaire (sur Ia 911 sans




supplement de prix)




Ventilatore elettrico supplementare (di serie nel 911)



9237
Lederkoffer, schwarz, 76x58x21 cm
165.00
$41.25

644.802.101.51
Leather suitcase, black, 30" x 23" x 8"




Valise en cuir, noire, 76x58x21 cm




Valigia di pelle, nera, 76x58x21 cm



9238
Lederkoffer, schwarz, 58x39x21 cm
102.50
$25.65

644.802.802.101.52
Leather suitcase, black, 23" x 15" x 8"




Valise en cuir, noire, 58x39x21 cm




Valigia di pelle, nera, 58x39x21 cm



9247
Expander zur Befestigung der Koffer im Fond
6.00
$1.50

644.802.015.00
Elastic strap for fastening suitcases in trunk




Tendeur en caoutchouc pour ten Ir les valises de fond




Cinghia elastica per fissaggio valigeria sulla panchina posteriore



9248
Lederkoffer, schwarz, 70 x 50 x 14 cm
140.00
$35.00

644.802.105.15
Leather suitcase, black, 28" x 20" x 5"




Valise en cuir, noire, 70x50x 14cm




Valigia di pelle, nera, 70x50x14cm



9255
Schottenkoffer, rot/schwarz, 70x50x 14 cm
60.50
$15.15

644.802.112.05
Canvas suitcase, red/black, 28"x20"x6"




Valise, dessin ecossais, rouge/nor, 70x50xl4cm




Valigia scozzese rosso/nero, 70x50x14 cm



9261
Schottentasche rot/schwarz, 54 x 31 x 15 cm
34.50
$8.65

644.802.131.05
Canvas bag, red/black, 21"x12" x6"




Sac de voyage, dessin 6cossais, rouge/noir, 54 x 31 x 15 cm




Borsa scozzese rosso/nero, 54 x 31 x 15 cm



9264
SKAI-Dur Koffer, schwa rz, 70 x 50 x 14 cm
92.50
$23.15

644.802.121.05
Suitcase "SKAI-Dur", black, 28" x 20" x 6"




Valise ~SKAI-Dur~ noire, 70x50x14 cm




Valigia ~SKAl-Dur'~ nera, 70x50x14 cm



9265
Holzlenkrad (bei 911 ohne Mehrpreis)
150.00
$37.50

901.347.082.01
Wooden steering wheel




Volant de direction en bois (sur Ia 911 sans supplément de prix)




Volante di legno (di serie nel 911)



9266
Signaltaste, schwarz (bei 911 ohne Mehrpreis)
21.00
$5.25

901.347.802.00
Horn button, black




Touche de signal ou de signalisation (sur Ia 911 sans supplement




de prix)




Tasto segnalatore acustico per mod. 912 (di serie nel 911)



9267
Erhöhte Lenkradnabe (30,5 mm)
75.00
$18.75

901.347.082.11
Raised steering-wheel hub (12")




Moyeu de volant sure~leve (30,5 mm)




Piantone sterzo allungato (30,5 mm)



9290
Heckscheibenwischer (ab Okt.-Planung 1965)




Rear window wiper




Essuje-glace de Ia lunette amere (a' partir d'Octobre-Planing 65)




Tergicristallo per lunotto



9293
2 Nebellampen mit gelbem Reflektor (bei 911 ohne Mehrpreis)
110.00
$27.50

644.631.912.03
2 fog lights




2 phares anti-brouillard avec re'flecteurjaune




(sur Ia 911 sans supplément de prix)




2 fan antinebbia con luce gialla (di serie nel 911)



9303
Versenkbare Antenne, abschließbar
48.50
$12.15

901.645.301.00
Antenna, lockable




Antenne escamotable, verrouillable




Antenna telescopica con serratura



9305
Entstörmaterial für Motor Typ 911
45.00
$11.25

901.619.901.00
Material for suppression of radio interference, for engine type 911




Materiel antiparasite pour moteur, type 911




Materiale antidisturbo per motore 911



9298
Entstörmaterial für Motor Typ 912
45.00
$11.25

902.619.901.00
Material for suppression of radio interference, for engine type 912




Matériel antiparasite pour moteur, type 912




Materiale antidisturbo per motore 912



9307
1 Lautsprecher
35.00
$8.75

901.645.901.00
1 Loudspeaker




1 Haut-parleur




1 Altoparlante




Radio, komplett montiert, mit versenkbarer, abschließbarer An




tenne, 1 Lautsprecher und Entstörmaterial.




Radio, completely installed, with retractable and lockable aerial,




1 loudspeaker and material for suppression of radio interference




Radio, montée complete avec antenne escamotable etverrouillable,




1 haut-parleur et matériel antiparasite




Radio completa, montata, con antenna telescopica con serratura,




1 altoparlante e materiale antidisturbo




BLAUPUNKT:



9320
BREMEN, Mittel- und Langwelle
320.00
$80.00

901.645.101.10
BREMEN, AM/long wave




BREMEN, ondes moyennes et longues




BREMEN, onde medie et lunghe



9322
FRANKFURT, UKW, Mittel-, Kurz- und Langwelle
515.00
$128.75

901.645.101.01
FRANKFURT, AM/FM, short- and long wave




FRANKFURT, ondes ultra-courtes, petites ondes, ondes moyennes et ondes longues




FRANKFURT, modulazione di frequenza, onde medie, corte




e lunghe




(US-Band 87-108 MHz)




(US-Band 87-108 Mc/s)




(fre~quence americaine 87-108 Mc/s)




(frequenza americana 87-108 Mc/s)



9323
FRANKFURT-US, UKW-, Mittel- und Kurzwelle
515.00
$128.75

901.645.101.02
FRANKFURT-US, AM/FM and short wave




FRANKFURT-US, ondes ultra-courtes, petites ondes et




ondes courtes




FRANKFURT-US, modulazione di frequenza, onde medie e corte



9325
KOLN, UKW, Mittel- und Langwelle automatisohe Sender-
690.00
$172.50

901.645.101.03
einstellung




KOLN, AM/FM/long wave/automatic




KOLN, frequences modulées, ondes moyennes et longues,




automatique




KOLN, modulazione di frequenza - onde medie e Junghe con




ricerca automatica




(US-Band 87-108 MHz)




(US-Band 87-108 Mc/s)




(frnquence ame~ricaine 87-108 Mc/s)




(frequenza americana 87-108 Mc/s)



9326
NEW YORKER, UKW, Mitteiwelle und Marineband, automatische
690.00
$172.50

901.645.101.04
Sendereinstellung




NEW YORKER, AM/FM and Marine wave band




NEW YORKER, ondes ultra-courtes, petites ondes, gammedondes




marines, automatique




NEW YORKER, con modulazione di frequenza, onde medie,




frequenza marina, ricerca automatica




BECKER:



9340
MONTE CARLO TR/LM, Mittel- und Langwelle
345.00
$86.25

901.645.101.05
MONTE CARLO TR/LM, AM long wave




MONTE CARLO TR/LM, ondes longues et moyennes




MONTE CARLO TR/LM, onde medie e lunghe



9341
EUROPA TR/LMKW, UKW, Lang-, Mittel- und Kurzwelle
520.00
$130.00

901.645.101.06
EUROPA TR/LMKW, AM, long, FM and short wave




EUROPA TR/LMKW, ondes ultra-courtes, petites et courtes




EUROPA TR/LMKW, modulazione di frequenza, onde Iunghe,




medie e corte




(US-Band 87-108 MHz)




(US-band 87-108 Mc/s)




(frequence americaine 87-108 Mc/s)




(frequenza americana 87-108 Mc/s)



9342
EUROPA, TR-M-U, UKW und MitteIwelle
520.00
$130.00

901.645.101.07
EUROPA, TR-M-U, AM/FM




EUROPA TR-M-U, frequences modulees et ondes moyennes




EUROPA TR-M-U, modulazione do frequenza, onde medie



9345
MEXICO TR, UKW, Mittel-, Lang- und Kurzwelle,
-690.00
$172.50

901.645.101.08
automat. Sendereinstellung




MEXICO TR, AM/FM, medium, long and short wave, automatic




station finder




MEXICO TR, ondes ultra-courtes, petites, grandes et courtes,




automatique




MEXICO TR, modulazione di frequenza, onde medie, lunghe e




corte con ricerca automatica




(US-Band 87-108 MHz)




(US-Band 87-108 Mc/s)




(fre~quence americaine 87-108 Mc/s)




(frequenza americana 87-108 Mc/s)



9346
MEXICO TR/US, UKW, Mittel-, Lang- und Kurzwelle, automatische
690.00
$172.50

901.645.101.09
Sendereinstel lung




MEXICO IR/US, AM/FM, long and short wave,




automatic station finder




MEXICO IR/US, ondes ultra-courtes, grandes ondes et onde~~




courtes, automatique




MEXICO IR/US, modulazione di frequenza, onde medie,




lunghe e corte, ricerca automatica



9400
Sonderlackierung ohne Metalleffekt
400.00
$100.00


Special paint without metallic




Peinture spe~ciale sans effet metallique




Verniciatura fuori serie non metallizzata



9403
Sonderlackierung mit Metalleffekt
650.00
$162.50


Special paint with metallic




Peinture speciale avec effet me tallique




Verniciatura fuori serie metallizzata



9425
Ganzlederpoisterung
850.00
$212.50


Complete genuine leather upholstery




Reve~tement interleur tout cuir




Tappezzeria tutta-pelle



9427
Sitzerhöhung um 20 mm
21.50
$5.40


Seats raised by 0.8"




Ele~vation des sieges de 20 mm




Sedile nalzato di 20 mm



9428
Ledersitze It. Farbmusterkatalog
300.00
$75.00

links
Genuine leather, seats only



901.521.001.50
Sieges en cuir suivant catalogue d'e'chantillons



rechts
Sedili in pelle (come da catalogo colon)



901.521.002.50





Sitze in Pepita It. Farbmusterkatalog (nur für 912)
50.00
$12.50


Seats in "Pepita checks, according to sample catalogue




(extra charge for 912 only)




Sie'ges en tissu a petits carreaux, suivant catalogue




d'échantillons (seulement pour 912)




Sedili in tessuto «pied de poule», comme da catalogo colon




(solo per mod. 912)



9442
Beschlag fur 1 Schlummerrolle, links
12.50
$3.15

644.521.087.05
Fittings for 1 head rest, left




Ferrures pour 1 repose-tete, gauche




Ganci per poggiatesta, sedile sinistro



9443
Beschlag fur 1 Schlummerrolle, rechts
12.50
$3.15

644.521.087.05
Fittings for 1 head rest, right




Ferrures pour 1 repose-te te, droit




Canci per poggiatesta, sedile destro



9444
Schiummerrolle mit Beschlag, Leder, links
80.00
$20.00

644.521.085.13
Head rest with fittings, genuine leather, left




Repose-tete en cuir, avec ferrures, gauche




Poggiatesta in pelle con ganci per fissaggio, sinistro



9445
Schlummerrolle mit Beschlag, Leder, rechts
80.00
$20.00

644.521.085.13
Head rest with fittings, genuine leather, right




Repose-tete en cuir, avec ferrures, droit




Poggiatesta in pelle con ganci per fissagglo, destro



9446
Schiummerrolle mit Beschlag, kunstleder, links
59.00
$14.75

644.521.085.07
Head rest with fittings, leatherette, left




Repose-tete en simili-cuir, avec ferrures, gauche




Poggiatesta in finto cuolo con ganci per fissaggio, sinistro



9447
Schlummerrol le mit Beschlag, Kunstieder, rechts
59.00
$14.75

644.521.085.07
Head rest with fittings, leatherette, right




Repose-tete en simili-cuir, avec ferrures, droit




Poggiatesta in finto cuoio con ganci per fissaggio, destro



9474
Elektrisches Schiebedach „GOLDE", mit automatischem Wind-
985.00
$246.25

901.564.003.05
abweiser




Electrically operated steel sun roof "GOLDE", with automatic air




deflector




Toit ouvrant electrique GOLDE avec déflecteur




Tetto apribile elettrico «GOLDE» con deflettore automatico



9481
Catacolor Rundumverglasung
145.00
$36.25


"Catacolor" tinted glass all around




Vitrage panoramique «Catacolor»




Catacolor su tutti i cristalli



9482
Catacolor Windschutzscheibe
70.00
$17.50

901.541.101.30
"Catacolor" tinted windshield




Pare-brise «Catacolor»




«Catacolor» parabrezza



9483
Catacolor Heckscheibe
32.00
$8.00

901.545.101.30
"Catacolor" tinted rear window




Lunette arriere «Catacolor»




«Catacolor» lunotto



9505
Dachgepackträger
180.00
$45.00

901.801.010.00
Luggage rack, mounted on the roof




Galerie de toit




Portabagagli per montaggio sul tetto vettura



9506
2 Lederriemen fur Dachgepackträger, schwarz
28.00
$7.00

901.801.953.00
2 leather straps for roof baggage, black




2 courroies en cuir pour galerie de toit, teinte noire




2 cinghie di cuoio, nere, per portabagagli



9507
Dach-Ski-Halter mit 8 Skihalteriemen (für 2 Paar Skier)
62.00
$15.50

901.801.015.20
Roof ski rack with 8 leather straps (for 2 pairs of skis)




Porte-skis de toit avec 8 courroies de fixation




(pour 2 paires de skis)




da montarsi sul tetto vettura




Porta-sci con 8 cinghie di fissaggio per sci (2 paia di sci)



